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AVVERTENZE  DI  SICUREZZA

UTENSILI  ELETTRICI  GENERALI

1)  Sicurezza  sul  posto  di  lavoro

a)  Mantenere  l'area  di  lavoro  pulita  e  ben  illuminata.

Le  aree  disordinate  o  buie  invitano

illustrazioni  e

Conservare  tutte  le  avvertenze  e  le  istruzioni  

per  riferimento  futuro.

Il  termine  "utensile  elettrico"  nelle  avvertenze  si  

riferisce  all'utensile  elettrico  alimentato  dalla  rete  

elettrica  (con  cavo)  o  all'utensile  elettrico  alimentato  

a  batteria  (senza  cavo).

scosse  elettriche,  incendi  e/ o  lesioni  gravi.

ÿ  AVVERTENZA  Leggere  tutte  le  avvertenze  di  

sicurezza,  le  

istruzioni  e  le  specifiche  fornite  con  questo  

elettroutensile.  La  mancata  osservanza  di  tutte  le  

istruzioni  elencate  di  seguito  può  comportare

incidenti.

b)  Non  utilizzare  utensili  elettrici  in  atmosfere  

esplosive,  come  in  presenza  di  liquidi,  gas  

o  polveri  infiammabili.  Gli  utensili  elettrici  

creano

2

Istruzioni  originali

|  Inglese
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controllare.

c)  Non  esporre  gli  elettroutensili  alla  pioggia  o  a  

condizioni  di  umidità.  L'ingresso  di  acqua  in  

un  elettroutensile  aumenterà  il  rischio  di

Le  distrazioni  possono  farti  perdere

c)  Tenere  lontani  i  bambini  e  le  altre  persone  

presenti  durante  l'utilizzo  di  un  elettroutensile.

b)  Evitare  il  contatto  del  corpo  con  superfici  

collegate  a  terra,  come  tubi,  termosifoni,  

fornelli  e  frigoriferi.  Il  rischio  di  scosse  

elettriche  aumenta  se  il  corpo  è  collegato  a  terra.

2)  Sicurezza  elettrica  a)  

Le  spine  degli  utensili  elettrici  devono  essere  

adatte  alla  presa.  Non  modificare  mai  la  

spina  in  alcun  modo.  Non  utilizzare  adattatori  

con  utensili  elettrici  dotati  di  messa  a  terra.  

Spine  non  modificate  e  prese  adatte  ridurranno  

il  rischio  di  scosse  elettriche.

|  Scintille  

inglesi  che  potrebbero  incendiare  la  polvere  o  

i  fumi.
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il  rischio  di  scossa  elettrica.

riduce  il  rischio  di  scosse  elettriche.

cavo  adatto  all'uso  esterno  riduce

e)  Quando  si  utilizza  un  elettroutensile  all'aperto,  

utilizzare  una  prolunga  adatta  all'uso  

esterno.  L'uso  di  un

f)  Se  è  inevitabile  utilizzare  un  elettroutensile  in  

un  luogo  umido,  utilizzare  un  alimentatore  

protetto  da  un  dispositivo  di  corrente  

residua  (RCD).  Utilizzo  di  un  RCD

d)  Non  utilizzare  il  cavo  in  modo  improprio.  Non  

utilizzare  mai  il  cavo  per  trasportare,  tirare  

o  scollegare  l'elettroutensile.  Tenere  il  cavo  

lontano  da  fonti  di  calore,  olio,  bordi  

taglienti  o  parti  in  movimento.  Cavi  

danneggiati  o  aggrovigliati  aumentano  il  rischio  

di  scosse  elettriche.

scossa  elettrica.

3)  Sicurezza  personale  

a)  Rimanere  vigili,  fare  attenzione  a  ciò  che  si  

sta  facendo  e  usare  il  buon  senso  quando  

si  utilizza  un  elettroutensile.  Non  utilizzare  

un  elettroutensile  quando  si  è  stanchi  o  

sotto  l'effetto  di

|  Inglese
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droghe,  alcol  o  farmaci.  Un  momento  di  

disattenzione  mentre

sull'interruttore  o  sull'alimentazione  elettrica

l'uso  di  utensili  elettrici  può  provocare  gravi  lesioni  

personali.

strumenti  che  hanno  l'interruttore  acceso  invita

b)  Utilizzare  dispositivi  di  protezione  individuale.  

Indossare  sempre  protezioni  per  gli  occhi.  

Dispositivi  di  protezione  individuale  come  

maschera  antipolvere,  scarpe  antinfortunistiche  

antiscivolo,  casco  o  protezioni  acustiche.

incidenti.

se  utilizzato  in  condizioni  appropriate  ridurrà  i  

danni  personali.

d)  Rimuovere  qualsiasi  chiave  di  regolazione  o

c)  Impedire  l'avviamento  involontario.

chiave  inglese  prima  di  accendere  l'alimentazione

Assicurarsi  che  l'interruttore  sia  in  posizione  off-

strumento  acceso.  Una  chiave  inglese  o  una  chiave  rimasta

posizione  prima  di  collegare  alla  fonte  di  

alimentazione  e/o  al  pacco  batteria,

attaccato  ad  una  parte  rotante  del

raccogliere  o  trasportare  l'utensile.

Trasportare  gli  utensili  elettrici  con  il  dito

|  Inglese
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impianti  di  raccolta,  assicurarsi  che  siano  

collegati  e  utilizzati  correttamente.

pericoli  legati  alla  polvere.

g)  Se  sono  previsti  dispositivi  per  il  collegamento  

dell'aspirazione  della  polvere  e

Utensile  elettrico  in  situazioni  impreviste.  f)  

Vestirsi  in  modo  adeguato.  Non  indossare  abiti  

larghi  o  gioielli.  Tenere  capelli  e  abiti  lontani  

dalle  parti  in  movimento.  Abiti  larghi,  gioielli  

o  capelli  lunghi  possono  rimanere  impigliati  

nelle  parti  in  movimento.

L'uso  della  raccolta  della  polvere  può  ridurre

Ciò  consente  un  migliore  controllo  dell'

e)  Non  sporgersi  troppo.  Mantenere  sempre  un  

appoggio  e  un  equilibrio  adeguati.

h)  Non  permettere  che  la  familiarità  acquisita  

con  l'uso  frequente  degli  utensili  ti  permetta  

di  diventare  compiacente  e  di  ignorare  i  

principi  di  sicurezza  degli  utensili.  Un'azione  

disattenta  può  causare  gravi  lesioni  in  una  

frazione  di  secondo.

|  L'uso  di  

utensili  elettrici  può  causare  lesioni  

personali.
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pericoloso  e  deve  essere  riparato.

accessori  o  per  riporre  gli  utensili  elettrici.  

Tali  misure  di  sicurezza  preventive  riducono  il  

rischio  di  avvio  accidentale  dell'utensile  elettrico.

Qualsiasi  utensile  elettrico  che  non  può  essere  

controllato  con  l'interruttore  è

b)  Non  utilizzare  l'utensile  elettrico  se  

l'interruttore  non  è  in  grado  di  accenderlo  e  spegnerlo.

c)  Scollegare  la  spina  dalla  fonte  di  alimentazione  

e/o  rimuovere  la  batteria,  se  staccabile,  

dall'utensile  elettrico  prima  di  effettuare  

qualsiasi  regolazione,  modifica  o  sostituzione.

a)  Non  forzare  l'utensile  elettrico.  Utilizzare  

l'utensile  elettrico  corretto  per  l'applicazione  

specifica.  L'utensile  elettrico  corretto  eseguirà  

il  lavoro  in  modo  migliore  e  più  sicuro  alla  

velocità  per  cui  è  stato  progettato.

4)  Uso  e  cura  degli  utensili  elettrici

d)  Conservare  gli  utensili  elettrici  inutilizzati  

fuori  dalla  portata  dei  bambini  e  non  consentirne  l'uso.

persone  non  familiari  con  il  potere

|  Inglese
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Parti  mobili,  rotture  di  componenti  e  qualsiasi  

altra  condizione  che  possa  compromettere  

il  funzionamento  dell'elettroutensile.  In  caso  

di  danni,  far  riparare  l'elettroutensile  prima  

dell'uso.  Molti  incidenti  sono  causati  da  

elettroutensili  non  adeguatamente  manutenuti.

Utensili  da  taglio  adeguatamente  mantenuti  con

disallineamento  o  legame  di

i  bordi  taglienti  affilati  hanno  meno  probabilità  di

e)  Eseguire  la  manutenzione  degli  utensili  

elettrici  e  controllare  gli  accessori.

f)  Mantenere  gli  utensili  da  taglio  affilati  e  puliti.

Utilizzare  l'elettroutensile.  Gli  elettroutensili  

sono  pericolosi  se  maneggiati  da  personale  non  

addestrato.

strumento  o  queste  istruzioni  per

si  legano  e  sono  più  facili  da  controllare.

g)  Utilizzare  l'utensile  elettrico,  gli  accessori

e  pezzi  di  utensili  ecc.  in  conformità

con  queste  istruzioni,  tenendo  conto  delle  

condizioni  di  lavoro

e  il  lavoro  da  svolgere.  Utilizzare

dell'utensile  elettrico  per  le  operazioni

|  Inglese
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diversi  da  quelli  previsti  potrebbero

b)  Utilizzare  utensili  elettrici  solo  con  batterie  

specificamente  designate

provocare  una  situazione  pericolosa.

pacchi.  Utilizzo  di  qualsiasi  altra  batteria

h)  Mantenere  le  impugnature  e  le  superfici  di  

presa  asciutte,  pulite  e  prive  di  olio  e  

grasso.  Impugnature  e  superfici  di  presa  

scivolose  non  consentono  la  manipolazione  e  

il  controllo  sicuri  dell'utensile  in  situazioni  

impreviste.

i  pacchi  possono  creare  un  rischio  di  lesioni  e

5)  Uso  e  cura  degli  utensili  a  batteria

fuoco.

a)  Ricaricare  solo  con  il  caricabatterie

c)  Quando  la  batteria  non  è  in  uso,

specificato  dal  produttore.  Un  caricabatterie  

adatto  a  un  tipo

tenerlo  lontano  da  altri  metalli

del  pacco  batteria  può  creare  un  rischio  di

oggetti,  come  graffette,  monete,

fuoco  se  utilizzato  con  un'altra  batteria

pacchetto.

|  Inglese
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chiavi,  chiodi,  viti  o  altri  piccoli  oggetti  

metallici,  che  possono  causare

causare  irritazioni  o  ustioni.

collegamento  da  un  terminale  a

e)  Non  utilizzare  un  pacco  batteria  o  un  utensile

temperatura.  Esposizione  al  fuoco  o

temperature  superiori  a  130  °C  possono

un  altro.  Cortocircuitare  i  terminali  della  

batteria  può  causare  ustioni  o  incendi.

che  sia  danneggiato  o  modificato.

d)  In  condizioni  improprie,  il  liquido  potrebbe  

essere  espulso  dalla  batteria;

Le  batterie  danneggiate  o  modificate  potrebbero

evitare  il  contatto.  contatto

mostrare  un  comportamento  imprevedibile

Se

che  provocano  incendi,  esplosioni  o  rischi  di

si  verifica  accidentalmente,  sciacquare  con  

acqua.  Se  il  liquido  entra  in  contatto  con  gli  occhi,

infortunio.

cercare  inoltre  assistenza  medica.

f)  Non  esporre  il  pacco  batteria  o

Il  liquido  espulso  dalla  batteria  potrebbe

strumento  per  sparare  o  eccessivo

|  Inglese
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a)  Far  riparare  l'elettroutensile  da  personale  

qualificato,  utilizzando  esclusivamente  parti  

di  ricambio  identiche.

b)  Non  effettuare  mai  interventi  di  manutenzione  

su  batterie  danneggiate.  La  manutenzione  

delle  batterie  deve  essere  eseguita  

esclusivamente  dal  produttore  o  da  un  centro  di  assistenza  autorizzato.

6)  Servizio

AUna  ricarica  non  corretta  a  

temperature  al  di  fuori  dell'intervallo  specificato  

può  danneggiare  la  batteria  e  aumentare  il  

rischio  di  incendio.

In  questo  modo  si  garantisce  la  sicurezza  

dell'utensile  elettrico.

g)  Seguire  tutte  le  istruzioni  di  ricarica  e  non  

caricare  la  batteria  o  l'utensile  al  di  fuori  

dell'intervallo  di  temperatura  specificato  

nelle  istruzioni.

causare  un'esplosione.

O

fornitori

|  Inglese
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I  prodotti  elettrici  di  scarto  non  devono  

essere  smaltiti  insieme  ai  rifiuti  domestici.

riciclare  dove  esistono  le  strutture  necessarie.

Utilizzare  solo  gli  accessori  supportati  

dal  produttore.

Riciclare  sempre  le  batterie.

Conformità  CE.

Avviso  di  sicurezza.

prima  dell'uso.

Leggere  il  manuale  di  istruzioni

12

Per  consigli  sul  riciclaggio,  rivolgersi  

alle  autorità  locali  o  al  rivenditore.

Caricare  la  batteria  solo  a  temperature  

inferiori  a  40ÿ

|  Inglese

I  simboli  nel  manuale  di  
istruzioni
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3.  Tenere  lontani  i  bambini  e  gli  astanti

5.  Evitare  il  contatto  del  corpo  con  superfici  messe  a  

terra,  come  tubi,  radiatori,  fornelli  e  frigoriferi.

1.  Mantenere  l'area  di  lavoro  pulita  e  ben  illuminata.  

2.  Non  utilizzare  utensili  elettrici  in  atmosfere  esplosive,  

ad  esempio  in  presenza  di  liquidi,  gas  o  polveri  

infiammabili.

AVVERTENZA  DI  SICUREZZA  AGGIUNTIVA

4.  Le  spine  degli  utensili  elettrici  devono  essere  adatte  

alla  presa.  Non  modificare  mai  la  spina  in  alcun  

modo.  Non  utilizzare  adattatori  con  utensili  

elettrici  dotati  di  messa  a  terra.

6.  Non  esporre  gli  utensili  elettrici  alla  pioggia  o

durante  l'utilizzo  di  un  utensile  elettrico.

|  Inglese

Non  esporre  la  batteria  all'acqua

Non  distruggere  la  batteria  col  fuoco.
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|  Inglese

Indossare  sempre  protezioni  per  gli  occhi.

Assicurarsi  che  l'interruttore  sia  in  posizione  off-

8.  Utilizzare  dispositivi  di  protezione  individuale.

l'interruttore  non  lo  accende  e  lo  spegne.

Utilizzo  di  un  elettroutensile.  Non  utilizzare  un  

elettroutensile  quando  si  è  stanchi  o  sotto  

l'effetto  di  droghe,  alcol  o  farmaci.

9.  Evitare  l'avviamento  involontario.

7.  Rimani  vigile,  guarda  cosa  stai  facendo  e  usa  il  

buon  senso  quando

condizioni  di  bagnato.

12.  Utilizzare  utensili  elettrici  solo  con  batterie  

specificamente  progettate.

posizione  prima  di  collegare  l'utensile  alla  

fonte  di  alimentazione  e/o  alla  batteria,  di  

sollevarlo  o  trasportarlo.

10.  Non  forzare  l'utensile  elettrico.  Utilizzare  

l'utensile  elettrico  corretto  per  l'applicazione  

specifica.

13.  Quando  la  batteria  non  è  in  uso,  tenerla  lontana  

da  altri  metalli

11.  Non  utilizzare  l'utensile  elettrico  se

Machine Translated by Google



L'avvitatore  è  dotato  di  un  motore  da  7,4  V,  in  

grado  di  fornire  una  coppia  massima  di  6  Nm.  

L'avvitatore  elettrico  ha  15+1  impostazioni  di  

coppia.  È  possibile  regolare  la  coppia  in  base  alle  

proprie  esigenze  per  completare  lavori  di  

assemblaggio  di  mobili,  fissaggio  di  cornici,  

riparazione  di  elettrodomestici,  ecc.

oggetti,  come  graffette,  monete,  chiavi,  

chiodi,  viti  o  altri  piccoli  oggetti  metallici,  che  

possono  stabilire  una  connessione  tra  un  

terminale  e  l'altro.

USO  PREVISTO

|  Inglese
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Componenti

16

SPECIFICHE
|  Inglese

5.  Interruttore  a  grilletto  avanti/indietro

2.  Collare  di  regolazione  della  coppia  

3.  Grilletto  di  attivazione  del  controllo  del  

movimento  4.  Pulsante  di  rilascio

1.  Mandrino  a  sgancio  rapido

6.  Porta  di  ricarica  (tipo  C)
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8V

6  Nm

TSDLI0802

Modello  n.

15+1

TSDLI0802xy

Voltaggio

x  (vuoto,

gambo  esagonale

1,2,3,4,5,6,7,8,9,E,

1/4ÿ

Il  tuo  cacciavite  utilizza  la  tecnologia  giroscopica  per  rilevare  il  

movimento  della  tua  mano.  Per  azionarlo,  premi  il  grilletto  di  

attivazione  del  controllo  del  movimento  e  ruotalo.

S,A,M)

Velocità  a  vuoto

17

y  (vuoto,  -1,-2,-3,-

Coppia  massima

4,-5,-6,-7,-8,-

Impostazioni  di  coppia

9,E,S,A,M)

220  giri  al  minuto

Specifiche  tecniche

Operare

|  Inglese

OPERAZIONE
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Operando  in  direzione  avanti

Impostazione  del  punto  di  partenza  iniziale

Operando  in  direzione  inversa

|  Inglese

1.  Afferrare  il  cacciavite.

2.  Innestare  la  testa  del  dispositivo  di  fissaggio  con  

l'accessorio  cacciavite  sul  pezzo  da  lavorare.  Seguire  

le  istruzioni  per  impostare  il  punto  di  partenza  iniziale.

3.  Per  ripristinare  il  punto  di  partenza  iniziale,  rilasciare  prima  il  

grilletto  di  attivazione  del  controllo  del  movimento.  

Spostare  l'utensile  nella  nuova  posizione,  quindi  tenere  

premuto  il  grilletto  di  attivazione  del  controllo  del  movimento.

direzione.

1.  Afferrare  il  cacciavite.

grilletto  di  attivazione.

2.  Premere  e  tenere  premuto  il  controllo  del  movimento

la  mano  nella  direzione  in  cui  si  desidera  che  operi  il  

cacciavite.

18

1.  Afferrare  il  cacciavite.

2.  Innestare  la  testa  del  dispositivo  di  fissaggio  con  

l'accessorio  cacciavite  sul  pezzo  da  lavorare.  Seguire  

le  istruzioni  per  impostare  il  punto  di  partenza  iniziale.

3.  Ruota  la  mano  verso  destra  e  il  cacciavite  si  attiverà  in  

avanti
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Velocità  variabile

|  Inglese

2.  Più  lentamente  ruoti  la  mano,  più

più  lentamente  gira  il  cacciavite.

velocità  con  cui  ruoti  la  mano.

3.  Più  velocemente  ruoti  la  mano,  più  velocemente

direzione.  Per  spegnere  lo  strumento,  rilasciare  il

1.  La  velocità  del  mandrino  dipende  da

grilletto  di  attivazione  del  controllo  del  movimento.

3.  Ruota  la  mano  verso  sinistra  e  il  cacciavite  si  attiverà  

al  contrario

il  cacciavite  gira.

5.  Se  si  desidera  diminuire  la  velocità  del  mandrino,  

ruotare  la  mano  verso  il  punto  di  partenza  iniziale.

19

4.  Se  si  desidera  aumentare  la  velocità  del  mandrino,  

ruotare  ulteriormente  la  mano  nella  stessa  direzione

direzione.
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